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Вступні обряди Upacara Pengenalan

Знак хреста Tanda Salib

В ім’я Отця, Сина, і Святого

Духа.

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh

Kudus.

Амінь Amen

Привітання Salam

Благодать нашого Господа

Ісуса Христа, і любов до Бога, і

Причастя Святого Духа Будьте

з усіма вами.

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus,

dan cinta Tuhan, dan persekutuan

Roh Kudus Bersamamu semua.

І з вашим духом. Dan dengan semangat anda.

Покаяння Akta Penitential

Брати (брати і сестри),

давайте визнаємо наші гріхи, І

тому готуйтеся відсвяткувати

священні таємниці.

Saudara -saudara (saudara lelaki),

marilah kita mengakui dosa -dosa

kita, Dan sediakan diri kita untuk

meraikan misteri suci.

Я зізнаюсь із Всемогутнім

Богом і тобі, мої брати і

сестри, що я сильно згрішив, в

моїх думках і в моїх словах, в

тому, що я зробив, і в тому, що

мені не вдалося зробити,

Через мою вина, Через мою

вина, через мою

найжорстокішу провину; Тому

я запитую благословенну

Марію постійно, всі ангели та

святі, А ти, мої брати і сестри,

молитися за мене до Господа,

Бога нашого.

Saya mengaku kepada Tuhan Yang

Maha Esa Dan kepada anda,

saudara -saudara saya, bahawa

saya sangat berdosa, dalam fikiran

saya dan dalam kata -kata saya,

dalam apa yang telah saya lakukan

dan dalam apa yang saya gagal

lakukan, melalui kesalahan saya,

melalui kesalahan saya, melalui

kesalahan saya yang paling teruk;

Oleh itu saya bertanya kepada Mary

yang diberkati, Semua malaikat dan

orang -orang kudus, Dan kamu,

saudara -saudara saya, untuk

berdoa untuk saya kepada Tuhan

Tuhan kita.

Нехай Всемогутній Бог

помилує нас, Пробач нам наші

Semoga Tuhan Yang Maha Kuasa

mengasihani kita, maafkan dosa
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гріхи, і принесіть нас до

вічного життя.

kita, Dan bawa kita ke kehidupan

abadi.

Амінь Amen

Кірі Kyrie

Господи, помилуй. Tuhan, kasihanilah.

Господи, помилуй. Tuhan, kasihanilah.

Христе, помилуй. Kristus, kasihanilah.

Христе, помилуй. Kristus, kasihanilah.

Господи, помилуй. Tuhan, kasihanilah.

Господи, помилуй. Tuhan, kasihanilah.

Глорія Gloria

Слава Богу в вишніх, і на землі

мир людям доброї волі. Тебе

славимо, ми благословляємо

вас, ми обожнюємо тебе, Тебе

славимо, ми дякуємо Тобі за

Твою велику славу, Господи

Боже, Царю небесний, О Боже,

всемогутній Батьку. Господи

Ісусе Христе, Сину

Єдинородний, Господи Боже,

Агнче Божий, Сину Отця, Ти

береш на себе гріхи світу,

помилуй нас; Ти береш на себе

гріхи світу, прийми нашу

молитву; Ти сидиш праворуч

Отця, помилуй нас. Бо Ти один

Святий, Ти єдиний Господь, Ти

єдиний Всевишній, Ісус

Христос, зі Святим Духом, у

славу Бога Отця. Амінь.

Kemuliaan bagi Tuhan di tempat

yang mahatinggi, dan damai

sejahtera di bumi bagi orang yang

berkehendak baik. Kami memuji

anda, kami memberkati anda, kami

memuja awak, kami memuliakan

kamu, kami bersyukur kepada-Mu

atas kemuliaan-Mu yang besar,

Tuhan Allah, Raja syurgawi, Ya Allah,

Bapa yang maha kuasa. Tuhan

Yesus Kristus, Putera Tunggal, Tuhan

Allah, Anak Domba Allah, Anak

Bapa, Engkau menghapuskan dosa

dunia, kasihanilah kami; Engkau

menghapuskan dosa dunia,

terimalah doa kami; kamu duduk di

sebelah kanan Bapa, kasihanilah

kami. Kerana hanya Engkau Yang

Kudus, hanya Engkau Tuhan, hanya

Engkau Yang Maha Tinggi, Nabi Isa,

dengan Roh Kudus, dalam

kemuliaan Allah Bapa. Amin.

Збирати Mengumpul

Помолимось. Mari kita berdoa.

Амінь. Amin.
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Літургія цього слова Liturgi perkataan

Перше читання Bacaan Pertama

Слово Господнє. Firman Tuhan.

Слава Богу. Bersyukur kepada Tuhan.

Відповідальний псалом Mazmur responsorial

Друге читання Bacaan Kedua

Слово Господнє. Firman Tuhan.

Слава Богу. Bersyukur kepada Tuhan.

Євангеліє Injil

Господь з вами. Tuhan menyertai kamu.

І своїм духом. Dan dengan semangat anda.

Читання святого Євангелія від

Н.

Pembacaan dari Injil suci menurut

N.

Слава Тобі, Господи Maha Suci Engkau, ya Tuhan

Євангеліє Господнє. Injil Tuhan.

Слава Тобі, Господи Ісусе

Христе.

Terpujilah Engkau, Tuhan Yesus

Kristus.

Професія віри Profesion iman

Я вірю в єдиного Бога, Отець

всемогутній, творець неба і

землі, всього видимого і

невидимого. Вірую в єдиного

Господа Ісуса Христа,

Єдинородний Син Божий,

народжений від Отця перед

усіма віками. Бог від Бога,

Світло від Світла, істинний Бог

від істинного Бога,

народжений, не створений,

єдиносущний з Отцем; через

нього все сталося. Заради нас

людей і заради нашого

спасіння Він зійшов із небес, і

втілився від Духа Святого від

Діви Марії, і став людиною.

Заради нас він був розіп'ятий

Saya percaya kepada satu Tuhan,

Bapa yang mahakuasa, pencipta

langit dan bumi, daripada semua

perkara yang kelihatan dan tidak

kelihatan. Saya percaya kepada

satu Tuhan Yesus Kristus, Anak

Tunggal Tuhan, dilahirkan oleh Bapa

sebelum segala zaman. Tuhan

daripada Tuhan, Cahaya dari

Cahaya, Tuhan yang benar daripada

Tuhan yang benar, diperanakkan,

tidak dijadikan, seangkatan dengan

Bapa; melalui Dia segala sesuatu

dijadikan. Untuk kita manusia dan

untuk keselamatan kita Ia turun dari

sorga, dan oleh Roh Kudus telah

menjelma daripada Perawan Maria,

dan menjadi manusia. Demi kita Ia
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за Понтія Пілата, він зазнав

смерті і був похований, і

воскрес третього дня

відповідно до Святого Письма.

Він вознісся на небо і сидить

праворуч Батька. Він знову

прийде у славі судити живих і

мертвих і його царству не

буде кінця. Вірую в Духа

Святого, Господа, животворця,

що походить від Отця і Сина,

Який разом з Отцем і Сином

поклоняється і

прославляється, який говорив

через пророків. Вірую в одну,

святу, соборну і апостольську

Церкву. Визнаю одне

Хрещення на відпущення

гріхів і я з нетерпінням чекаю

воскресіння мертвих і життя

майбутнього світу. Амінь.

disalibkan di bawah pemerintahan

Pontius Pilatus, dia mengalami

kematian dan dikuburkan, dan

bangkit semula pada hari ketiga

sesuai dengan Kitab Suci. Dia naik

ke syurga dan duduk di sebelah

kanan Bapa. Dia akan datang lagi

dalam kemuliaan untuk menghakimi

yang hidup dan yang mati dan

kerajaannya tidak akan

berkesudahan. Saya percaya

kepada Roh Kudus, Tuhan, pemberi

kehidupan, yang berasal dari Bapa

dan Anak, yang bersama Bapa dan

Anak dipuja dan dimuliakan, yang

telah berfirman melalui para nabi.

Saya percaya kepada satu Gereja

yang kudus, katolik dan apostolik.

Saya mengaku satu Pembaptisan

untuk pengampunan dosa dan saya

menantikan kebangkitan orang mati

dan kehidupan dunia yang akan

datang. Amin.

Промігань Homily

Універсальна молитва Doa sejagat

Господу молимось. Kami berdoa kepada Tuhan.

Господи, вислухай нашу

молитву.

Tuhan, dengarlah doa kami.

Літургія Євхаристії Liturgi Ekaristi

Оферторій Tawaran

Благословен Бог навіки. Terpujilah Tuhan selama-lamanya.

Моліться, брати (брати і

сестри), що моя жертва і твоя

може бути прийнятним для

Бога, всемогутнього Батька.

Berdoalah, saudara-saudara,

bahawa pengorbanan saya dan

anda semoga diterima Allah, Bapa

yang maha kuasa.

Нехай Господь прийме жертву

з ваших рук на хвалу й славу

Semoga Tuhan menerima

pengorbanan di tangan anda untuk
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імені свого, для нашого блага і

добро всієї Його святої Церкви.

pujian dan kemuliaan nama-Nya,

untuk kebaikan kita dan kebaikan

semua Gereja-Nya yang kudus.

Амінь. Amin.

Євхаристійна молитва Solat Ekaristi

Господь з вами. Tuhan menyertai kamu.

І своїм духом. Dan dengan semangat anda.

Підніміть свої серця. Angkatkan hati anda.

Підносимо їх до Господа. Kami mengangkat mereka kepada

Tuhan.

Подякуймо Господу Богу

нашому.

Marilah kita bersyukur kepada

Tuhan, Allah kita.

Це правильно і справедливо. Memang betul dan adil.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваот. Небо і земля повні

Твоєї слави. Осанна в вишніх.

Благословен, хто йде в ім'я

Господнє. Осанна в вишніх.

Kudus, Kudus, Kudus Tuhan Tuhan

semesta alam. Langit dan bumi

penuh dengan kemuliaan-Mu.

Hosana di tempat yang tertinggi.

Diberkatilah Dia yang datang dalam

nama Tuhan. Hosana di tempat

yang tertinggi.

Тайна віри. Rahsia iman.

Ми проголошуємо твою

смерть, Господи, і сповідують

Твоє Воскресіння поки ти

знову не прийдеш. або: Коли

ми їмо цей Хліб і п’ємо цю

Чашу, ми проголошуємо твою

смерть, Господи, поки ти

знову не прийдеш. або: Спаси

нас, Спасителю світу, бо Твоїм

Хрестом і Воскресінням ти

звільнив нас.

Kami mengumumkan kematian-Mu,

ya Tuhan, dan mengakulah

Kebangkitanmu sehingga awak

datang lagi. Atau: Apabila kita

makan Roti ini dan minum Cawan

ini, kami mengumumkan kematian-

Mu, ya Tuhan, sehingga awak

datang lagi. Atau: Selamatkan kami,

Penyelamat dunia, kerana dengan

Salib dan Kebangkitan-Mu anda

telah membebaskan kami.

Амінь. Amin.

Обряд причастя Upacara Perjamuan

За велінням Спасителя і

сформовані божественним

вченням, ми сміємо сказати:

Atas perintah Juruselamat dan

dibentuk oleh ajaran ilahi, kami

berani berkata:
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Отче наш, що єси на небесах,

Нехай святиться ім'я Твоє;

прийде царство твоє, нехай

буде воля твоя на землі, як на

небі. Хліба нашого насущного

дай нам сьогодні, і прости нам

провини наші, як ми прощаємо

тим, хто винен проти нас; і не

введи нас у спокусу, але

визволи нас від лукавого.

Bapa kami, yang di sorga,

dikuduskan nama-Mu; datanglah

kerajaanmu, kehendak-Mu

terlaksana di bumi seperti di syurga.

Berikanlah kami pada hari ini

makanan kami yang secukupnya,

dan ampunilah kesalahan kami,

sebagaimana kami mengampuni

orang yang bersalah kepada kami;

dan janganlah masukkan kami ke

dalam pencobaan, tetapi

selamatkanlah kami daripada

kejahatan.

Визволи нас, Господи,

молимось, від усякого зла,

даруй мир у наші дні, що за

допомогою вашої милості, ми

завжди можемо бути вільними

від гріха і в безпеці від усіх

бід, як ми чекаємо блаженної

надії і прихід нашого

Спасителя, Ісуса Христа.

Selamatkanlah kami, ya Tuhan, kami

berdoa, dari setiap kejahatan,

berikanlah kedamaian pada hari-

hari kami, bahawa, dengan

pertolongan rahmat-Mu, kita

mungkin sentiasa bebas daripada

dosa dan selamat dari segala

kesusahan, sambil menunggu

harapan yang diberkati dan

kedatangan Juruselamat kita, Yesus

Kristus.

Для королівства, влада і слава

твої зараз і назавжди.

Untuk kerajaan, kuasa dan

kemuliaan adalah milik-Mu sekarang

dan selamanya.

Господи Ісусе Христе, який

сказав своїм апостолам: Мир

залишаю тобі, мир мій тобі

даю, не дивись на наші гріхи,

але на віру вашої Церкви, і

милостиво даруй їй мир і

єдність відповідно до вашої

волі. Який живе і царює на віки

вічні.

Tuhan Yesus Kristus, yang berkata

kepada rasul-rasulmu: Damai

sejahtera saya tinggalkan kepada

anda, damai sejahtera saya berikan

kepada anda, jangan lihat dosa kita,

tetapi atas iman Gerejamu, dan

kurniakan kedamaian dan

perpaduan kepadanya sesuai

dengan kehendakmu. Yang hidup

dan memerintah selama-lamanya.

Амінь. Amin.
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Мир Господній завжди з вами. Damai sejahtera Tuhan menyertai

kamu sentiasa.

І своїм духом. Dan dengan semangat anda.

Давайте піднесемо один

одному знак миру.

Marilah kita menawarkan satu sama

lain tanda damai.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, помилуй нас.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, помилуй нас.

Агнче Божий, Ти береш на

себе гріхи світу, дай нам

спокій.

Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, kasihanilah

kami. Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, kasihanilah

kami. Anak Domba Allah, Engkau

menghapus dosa dunia, berikanlah

kami ketenangan.

Ось Агнець Божий, ось Того,

Хто бере на Себе гріхи світу.

Блаженні покликані на вечерю

Агнця.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, lihatlah

Dia yang menghapuskan dosa

dunia. Berbahagialah mereka yang

dipanggil ke perjamuan Anak

Domba.

Господи, я недостойний щоб

ти увійшов під мій дах, але

скажи тільки слово, і моя душа

буде зцілена.

Tuhan, saya tidak layak bahawa

anda harus masuk di bawah

bumbung saya, tetapi hanya

berkata-kata dan jiwaku akan

sembuh.

Тіло (Кров) Христа. Tubuh (Darah) Kristus.

Амінь. Amin.

Помолимось. Mari kita berdoa.

Амінь. Amin.

Заключні обряди Menyimpulkan upacara

Благословення keberkatan

Господь з вами. Tuhan menyertai kamu.

І своїм духом. Dan dengan semangat anda.

Нехай вас благословить

всемогутній Бог, Отця, і Сина, і

Святого Духа.

Semoga Tuhan yang maha kuasa

memberkati anda, Bapa, dan Anak,

dan Roh Kudus.

Амінь. Amin.

Звільнення Pemecatan
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Ідіть, меса закінчилася. Або:

Ідіть і сповіщайте Євангеліє

Господнє. Або: Іди з миром,

прославляючи Господа життям

своїм. Або: Іди з миром.

Pergilah, Misa sudah berakhir. Atau:

Pergilah dan beritakanlah Injil

Tuhan. Atau: Pergilah dengan

selamat, memuliakan Tuhan dengan

hidupmu. Atau: Pergi dengan aman.

Слава Богу. Bersyukur kepada Tuhan.
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